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SMLOUVA O ZAJIŠTĚNÍ PROVOZU ZÁLOŽNÍHO INFORMAČNÍHO 
CENTRA GŘC 

evidovaná pod Č. 63/2015/UOM 
(dále jen "SmlOuva") uzavřená dle § 1746 odst. 2 Zákona Č. 89/2012 Sb., občanského 

Zákoníku, ve Znění pozdějších předpisů (dále jen „Občanský zákoník“) mezi níže 
uvedenými smluvními stranami 

ČLÁNEK I. 
SMLUVNÍSTRANY 

1. Státní pokladna Centrum sdílených Služeb, S. p. 
se sídlem: Na Vápence 915/14, Žižkov, 130 00 Praha 3 
zapsaný: V obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze v oddílu 

A, vložce 76922. 
03630919 
CZ03630919 
Ing. Hanušem Weisíem, generálním ředitelem 
Česká spořitelna, a. S. 

IČO: 
DIČ: 
Zastoupený: 
Bankovní spojení: 
Číslo účtu: 

dále jen „Poskytovatel“ na straně jedné

a 

2. Česká republika - Generální ředitelství cel 
se sídlem: Budějovická 1387/7, 140 OO Praha 4 
IČO: 71214011 
DIČ: CZ71214011 
Zastoupenáz 

Bankovní Spojení: ČNB Praha 1 

Číslo účtu: 1020011/0710 

dále jen „0bjednate|“ nebo též „GŘC“ na straně druhé 

(dále společně jen "Smluvní strany" a jednotlivě "Smluvní strana") 

Osoby oprávněné pro jednání Obchodní a Organizační: 

Za Poskytovatele: 
Tel.: 
Email: 

Za Objednatele: 
Tel.: 
Email: 
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ČLÁNEKIL 
ÚČELSMLOUVY 

Základním účelem, pro který se Smlouva uzavírá, je záměr Objednatele zajistit, 
Z důvodu bezpečnosti provozu informačních systémů, ukládání a zálohování dat, 
„Záložní informační centrum GŘC“ a stím související služby, tj. zajištění 
poskytovatele instalačních, konfiguračních a implementačních prací a služby 
Housingu, včetně bezpečného datového propojení obou lokalit. Tohoto cíle chce 
Objednatel dosáhnout prostřednictvím Poskytovatelem poskytnutěho plnění. 
Veškeré ve Smlouvě a jejich přílohách uvedené požadavky na poskytování výše 
uvedených služeb a S nimi spojená plnění musí být primárně vykládány tak, aby 
Objednatel realizací předmětu Smlouvy Poskytovatelem dosáhl zde uvedeného 
cíle. 

Poskytovatel prohlašuje ve smyslu ust. § 5 Občanského zákoníku, že je odborně 
způsobilý kzajištění předmětu této Smlouvy a po celou dobu trvání závazku 
bude jednat se znalostí a pečlivostí, která je stouto Smlouvou odbornosti 
spojena. Poskytovatel výslovně prohlašuje, že se seznámil spředmětem této 
Smlouvy, dokumentací s ním související a je mu znám i účel, kterého má být 
touto Smlouvou dosaženo. 

ČLÁNEKIH. 
PŘEDMĚTSMLOUVY 

Předmětem této smlouvy je vybudovat Záložní informační centrum GŘC (dále jen 
ZIC) a poskytovat služby provozu a servisní podpory pro ZIC (dále jen Housing). 

Předmětem této smlouvy je dále poskytování propojení lokality GŘC ęudějovická 
1387/7, 140 OO Praha 4 a lokality DC SPCSS, Na Vápence 915/14, Zížkov, 130 
OO, Praha 3 a připojení k CMS ~ centrální místo služeb (dále jen služba 
bezpečného propojení DC). 
Předmětem Smlouvy je dále závazek Poskytovateíe Zajistit pro Objednatele 
instalační, konfigurační a implementační práce nezbytně k vybudování ZIC (dále 
jen implementace) 

Popis a specifikace služeb uvedených vodst. 3.1 je uveden vpříloze Č. 1, 
specifikace služeb uvedených vodstavci 3.2 je uveden vpříloze Č. 2 a 
specifikace služeb uvedených v odst. 3.3 tohoto článku je uveden v příloze Č. 3. 

Předmětem této smlouvy není poskytnutí žádných licenci Objednatelem ani 
Poskytovatelem služeb. 

Objednatel se zavazuje zaplatit Poskytovateli odměnu za poskytování služeb 
uvedených v odst. 3.1 a 3.2 a 3.3 
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V r í CLANEK IV. 
TRVÁNÍ si/iLoUvY A MÍSTO PLNĚNÍ 

Smlouva se uzavírá na dobu určitou do 30.11.2020 S účinností od data podpisu 
smlouvy, kdy Poskytovatei zahájí poskytování impiementáční Služby dle odst. 3.3 
této Smlouvy. 
Vtermínu od 1. 11. 2015 do 30. 11. 2015 bude probíhat v rámci poskytování 
služby implementace tzv. pilotní provoz Záložního datového centra (dále jen 
„pilotní provoZ“). Na období pilotního provozu se nevztahuje povinnost 
Poskytovatelé poskytovat službu v kvalitě uvedené v příloze Č. 1, 2 a 3 této 
Smlouvy, a to zejména pokud jde o dostupnost služby (dále jen ,,SLA“). Po toto 
období nebude vyhoclnocována kvalita Služby. 

Místy plnění této Smlouvy jsou sídla Poskytovatelé a Objednatele. 

ČLÁNEK V. 
CENA 

Cena plnění za předmět pinění je tvořena: 

) dle odst. 3.1 částkou ve výši 95.860,- Kč bez DPH/měsíc (slovy: korun 
českých). V ceně je zahrnut pronájem RACKŮ, pronájem prostorů pro RACi<y, 
podpora a dohled. K této ceně přísiuší připočítat Částka za záiohované napájení 
a chlazení, která bude fakturována za 1 kWh spotřebované elektrické energie. 
Cena za 1 kWh je stanovena ve výši 4,28 Kč bez DPH/kWh (slovy: „korun 
českých“); 

b) dle odst. 3.2 částkou ve výši 92.028,- Kč bez DPH/měsíc (slovy: „korun 
českých“); 

c) Dle odst. 3.3 jednorázovou částkou ve výši 2.565.451,- Kč bez DPH (slovy: 
„korun českých“), která bude fakturována na základě akceptace. Akceptační 
protokol je přílohou Č. 4 této Smlouvy. 

K výše uvedeným částkám bude připočtena DPH v zákonné výši. 
Veškeré ceny uvedené vodst. 5.1 Sˇmlouvy jsou ceny v korunách českých. 
Stane-li se v průběhu trvání Smlouvy Ceská republika členem Evropské měnové 
unie a bude-li v závazně stanoven koeficient pro přepočet CZK na EUR, budou 
ceny sjednané v CZK přepočteny na EUR na základě tohoto odpovídajícího 
koeficientu sjednaného v mezinárodních úmluvách, kterými bude Ceská 
repubiika vázána, jakož i v souladu s případnou tomu odpovídající vnitrostátní 
právní úpravou Ceské republiky. 

Pro období od 1. 1. 2017 je Poskytovatel oprávněn každoročně jednostranně 
zvýšit cenu stanovenou vodst. 5.1 písm. a) tohoto článku Smlouvy O míru 
inflace vyjádřenou přírůstkem průměrného ročního indexu spotřebitelských cen 
vyhlášenou pro příslušný kalendářní rok Ceským statistickým úřadem. Zvýšené 
ceny Služeb jsou platně od 1. dne kalendářního měsíce následujícího po měsíci, 
ve kterém bylo písemné oznámení o zvýšení ceny doručeno Objednateii. 
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ČLÁNEK VI. 
PLATEBNÍ PODMÍNKY 

Objednatel bude hradit Cenu včeské měně (CZK), a to bezhotovostním 
převodem na základě faktury vystavené Poskytovatelem po podpisu měsíčního 
akceptačního protokolu služby dle odst. 3.1 a 3.2, který je přílohou č. 4 této 
Smlouvy, a to pověřeným zástupcem Objednatele. Poskytovatel je oprávněn 
vystavit fakturu i vpřípadě, že nedojde k podpisu akceptačnlho protokolu ze 
strany Objednatele podle odst. 7.3 Smlouvy. 

Objednátel uhradí jednorázově Cenu v České měně (CZK), a to bezhotovostním 
převodem faktury vystavené Poskytovatelem po podpisu akceptačního protokolu 
služby dle odst. 3.3, který je přílohou č. 4 této Smlouvy, a to pověřeným 
zástupcem Objednatele. Poskytovatel je oprávněn vystavit fakturu i V případě, že 
nedojde k podpisu akceptačníno protokolu ze strany Objednatele podle odst. 7.3 
Smlouvy. “ 

Splatnost řádně vystaveného daňového dokladu (faktury), obsahujícího zákonem 
stanovené náležitosti, musí činit nejméně 30 (třicet) kalendářních dní ode dne 
doručení Objeclnatelì. Faktura včetně příslušných předávacích protokolů musí 
být zaslána elektronicky - cestou datové schránky S následujícím parametrem: 
ID datové schránky „Generální ředitelství cel": 7puaa4c Daňový doklad 
(faktura) se považuje za Zaplacený okamžikem připsání příslušné finanční částky 
na účet Poskytovatelé. 

Daňový doklad (faktura) musí obsahovat evidenční číslo této smlouvy a veškeré 
údaje vyžadované právními předpisy, zejména ustanovením § 29 zákona 
č. 235/2004 Sb., O dani Z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, a 
§435 zákona Č. 89/2012 Sb., občanský Zákoník. Poskytovatel je povinen 
k daňovému dokladu (faktuře) připojit kopii akceptačního protokolu s výjimkou 
uvedenou v odst. 7.3 této Smlouvy. Pokud faktura nebude obsahovat stanovené 
náležitosti dle této Smlouvy, nebo vní nebudou správně uvedené údaje, 
je objednatel oprávněn vrátit ji ve lhůtě 10 (slovy: deseti) pracovních 
dnů od jejího obdržení poskytovateli suvedením chybějících náležitostí nebo 
nesprávných údajů. V takovém případě bude faktura Poskytovatelem opravena 
a nová lhůta splatnosti Začne plynout doručením opravené faktury Zpět 
objednateli. V případě, že objednatel fakturu vrátí, přestože faktura je správná 
a předepsané náležitosti obsahuje, zůstává v platnosti původní lhůta splatnosti 
faktury a pokud objeclnatel fakturu nezaplatí V původním termínu splatnosti, 
je V prodlení. 

V případě prodlení Objednatele s piacením jakékoliv částky splatné dle Smlouvy 
je Poskytovatel oprávněn, bez ohledu na další nároky, zastavit poskytování 
plnění předmětu Smlouvy (a to úplně či částečně), dokud nebude taková částka 
zaplacena, stím však, že na tuto možnost Objednatele písemně upozorní 
nejméně 30 (slovy: třicet) kalendářních dní před tím, než poskytování plnění 
předmětu Smlouvy zastaví. 
Smluvní strany si dojednaly, že objednatel je oprávněn provést zajišťovací 
úhradu daně Z přidané hodnoty ve smyslu ust. § 109a zákona Č. 235/2004 Sb., o 
dani Z přidané hodnoty, ve Znění pozdějších předpisů, na účet příslušného 
správce daně, jestliže se zhotovitel stane ke dni uskutečnění zdanitelného plnění 
nespolehlivým plátcem daně ve smyslu ust. § 106 Zákona Č. 235/2004 Sb., O 
dani Z přidané hodnoty, ve Znění pozdějších předpisů. 
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ČLÁNEK VII. 
POSKYTOVÁNÍ SLUŽEB, JEJICH AKCEPTACE, HLÁŠENÍ SERVISNÍCH 

POZADAVKU 
7.1 Specifikace a rozsah úrovně poskytovaných Služeb a jejich dostupnost je 

uvedena V příloze Č. 1, 2 a 3 této Smlouvy. 

7.2 V případě zjištění závady na poskytovaných službách je Objednatei povinen tuto 
závadu neprodleně ohlásit: 

a) telefonicky na telefonní číslo: +420 225 515 898 (v režimu 24×7×365) 
nebo 

b) e-mailem na e-mailovou adresu: servicedesk@spcss.cz 
7.3 Poskytovatel se zavazuje předložit Objednateli nejpozději do 10 pracovních dnu 

od posledního dne každého měsíce, ve kterém byla poskytována služba dle odst 
3.1 a 3.2, v kvalitě dle odst. 3.4 této Smlouvy, příslušnou oprávněnou osobou 
potvrzený akceptační protokol, jímž potvrdí rozsah a kvalitu poskytovaných 
služeb (vzor akceptačního protokolu viz příloha Č. 4). V případě, že nedojde 
k podpisu akceptačního protokolu ze Strany Objednatele do 14 kalendářních dnu, 
považuje se patnáctým dnem rozsah a kvalita služeb die odst. 3.1 a 3.2 v kvalite 
dle odst. 3.4. Smlouvy za akceptovanou. 

7.4 Poskytovatel se zavazuje předložit Objednateli nejpozději do 5 pracovních dnů od 
ukončení Služby dle odst. 3.3, v kvalitě dle odst 3.4 této Smlouvy, Akceptacnı 
protokol, podepsaný příslušnou oprávněnou osobou (vzor akceptačního protokolu 
viz. příloha Č. 4 Smlouvy). Objednatel svým podpisem potvrdí akceptacı 
poskytnuté Služby dle odst. 3.3 v kvalitě dle odst. 3.4 Smlouvy. V případě, ze 
nedojde k podpisu Akceptačního protokolu ze strany Objednateie do 
14 kalendářních dnů, považuje se patnáctým dnem rozsah a kvalita Služeb dle 
odst. 3.3 v kvalitě dle odst. 3.4 Smlouvy za akceptovanou. 

7.5 Poskytovatel se zavazuje předložit Objednateli nejpozději do 5 pracovních dnů od 
posledního dne každého měsíce, ve kterém byla poskytována Služba dle odst 
3.1 této Smlouvy, příslušnou oprávněnou osobou zpracovanou měsíční Zpravu 
o úrovni služeb, jejíž vzor je přílohou Č. 6 této Smlouvy 

7.6 Objednatel má právo vrátit akceptační protokol, jímž má potvrdit rozsah a 
kvalitu poskytovaných služeb die odst. 3.1, 3.2 nebo 3.3, pokud nebude 
odpovídat skutečnosti poskytovaného rozsahu Služeb k dopracování S konkretne 
formulovanými připomínkami ve lhůtě 14 kalendářních dnů ode dne doručení 

ČLÁNEK VIII. 
DALŠÍ PRÁVA A POVINNOSTI SMLUVNÍCH STRAN 

8.1 Poskytovatel se zavazuje zajistit pro pověřené zaměstnance Objednatele vstup 
do všech prostor potřebných k řádnému poskytování služeb podle této Smlouvy 
Objednatel se zavazuje dodržovat Provozní řád datového centra, který je 
přílohou Č. 5 této Smlouvy. 
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ČLÁNEK IX. 
NEVEŘEJNÉ INFORMACE 

Smluvní strany se vzájemně zavazují řádně označovat skutečnosti tvořící předmět jejich obchodního tajemství ve smyslu ustanovení § 504 O2, přičemž se zavazují odpovídajícím způsobem zajišťovat ochranu tohoto obchodního tajemství druhé smiuvní strany. 
Smluvní strany se zavazují, že zachovají jako neveřejné informace a zprávy 
týkající se vlastní spolupráce a vnitřních záležitostí smluvních stran, pokud by jejich zveřejnění mohlo poškodit druhou stranu. Povinnost poskytovat informace podle zákona Č. 106/1999 Sb. osvobodném přístupu k informacím, ve zněníI vf v O ı ı v pozdějsıch predpisu tim není dotcena. 
Smluvní strany budou za neveřejné informace považovat též veškeré informace vzájemně poskytnuté vjakékoliv objektivně vnírnatelné formě ústně, v listinné, 
elektronické, vizuáiní nebo jiné podobě, jakož i know-how, a které mají skutečnou nebo alespoň potenciální hodnotu a které nejsou v příslušných obchodních kruzích běžně dostupné nebo u kterých se z povahy dá předpokládat, že se jedná o informace neveřejné, resp. podléhající závazku mlčenlivosti, a které se dozvěděly v souvislosti s plněním Smlouvy. 
Smluvní strany se zavazují, že neuvolní třetí osobě neveřejné informace druhé Smluvní strany bez jejího souhlasu, a to v jakékoliv formě, a že podniknou všechny nezbytné kroky k zabezpečení těchto informací. To neplatí, mají-Ii být za účelem plnění Smlouvy potřebné informace zpřístupněny zaměstnancům, statutárním orgánům nebo jejich členům nebo třetím osobám, které se podílejí na plnění předmětu Smlouvy. 

vı Smluvní strany se zavazují, že O povinnosti utajovat neveřejné informace poucı své zaměstnance a případné své subdodavateie, kterým budou neveřejné informace zpřístupněny.
v Ochrana neveřejných informací se nevztahuje zejména na prípady, kdy: 

smluvní strana prokáže, že je tato informace veřejně dostupná, aniž by tuto 
dostupnost způsobila sama smluvní strana; 

ıv smluvní strana prokaze, že měla tuto informaci k dispozici ještě před datem 
zpřístupnění druhou stranou, a že ji nenabyla v rozporu se zákonem; 
smluvní strana obdrží od zpřístupňující strany písemný souhlas zpřístupňovat 
danou informaci; 
je zpřístupnění informace vyžadováno zákonem nebo závazným rozhodnutím 
příslušného orgánu státní správy či samosprávy; 
auditor provádí u některé ze smluvních stran audit na základě oprávnění 
vyplývajícího Z příslušných právních předpisů. 

v případě, že se kterákoli Smluvní Strana hodnověrným způsobem dozví, popř. bude mít důvodné podezření, že došlo ke zpřístupnění neveřejných informací neoprávněné osobě, je povinna O tom informovat druhou Smluvní stranu. 
Závazek mlčenlivosti není časově omezen. Povinnost zachovávat mlčenlivost o neveřejných informacích získaných vrámci spolupráce Sdruhou Smluvní stranou trvá i po ukončení spolupráce, popř. po ukončení účinnosti Smlouvy. . 
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Poskytovatel se zavazuje chránit osobní údaje. Poskytovatel se rovnez zavazuje 
pro případ, že V rámci plnění předmětu Smlouvy se dostane do kontaktu s 
osobními údaji, že je bude ochraňovat a nakládat s nimi plně v souladu S 
příslušnými právními předpisy, a to i po ukončení plnění Smlouvy. Strany se V 
případě kontaktu sosobnlmi údaji, ve smyslu příslušných ustanovení zákona 
č. 101/2000 Sb., oochraně osobních údajů, ve znění pozdějších předpisů, 
zavazují uzavřít dodatek ke Smlouvě spočívající v dohodě o zpracování osobních 
udaju. 

ČLÁNEK X. 
SOUČINNOST A VZÁJEMNÁ KOMUNIKACE 

Poskytovatel se zavazuje poskytnout Objednateli přiměřenou součinnost při 

instalaci, konfiguraci a implementaci. 

Objednatel se zavazuje poskytnout místo pro ukončení koncového zařízení pro 
propojení obou datových center. 

Smluvní strany se zavazují vzájemně spolupracovat a poskytovat si veškeré 
informace potřebné pro řádné plnění svých závazků. Smluvní strany jsou 
povinny informovat druhou Smluvní stranu o veškerých skutečnostech, které 
jsou nebo mohou být důležité pro řádné plnění této Smlouvy. 
Smluvní strany jsou povinny plnit své závazky vyplývající ze Smlouvy tak, aby 
nedocházelo k prodlení S plněním jednotlivých termínů a S prodlením splatnosti 
jednotlivých peněžních závazků. 

Veškerá komunikace mezi Smluvními stranami bude probíhat prostřednictvím 
r v ı 1 v vv f r 0 opravnenych osob šıvedenych vcl. I Smlouvy, poverenych pracovnıku nebo 

statutárních zástupcu Smluvních stran. 

Veškerá oznámení, tj. jakákoliv komunikace na základě Smlouvy, bude probíhat 
v souladu s tímto článkem Smlouvy. Jakékoli oznámení, žádost či jiné sdělení, 
jež má být učiněno či dáno smluvní straně dle Smlouvy, bude učiněno či dáno 
písemně. Kromě jiných způsobů komunikace dohodnutých mezi stranami se za 
účinné považují osobní doručování, doručování doporučenou poštou, kurýrní 
službou, datovou schránkou či elektronickou poštou, a to na adresy smluvních 
stran uvedené vzáhlaví Smlouvy, nebo na takové adresy, které si Strany 
vzájemně písemně oznámí. 
Oznámení správně adresovaná se považují za doručena 
10.7.1 dnem, O němž tak stanoví zákon Č. 300/2008 Sb., o elektronických 

úkonech a autorizované konverzi dokumentů, ve znění pozdějších 
předpisů (dále jen ,,ZDS“), je-li oznámení zasíláno prostřednictvím 
datové zprávy do datové schránky ve smyslu ZDS; nebo 
dnem fyzického předání oznámení, je-ii oznámení zasíláno 
prostřednictvím kurýra nebo doručováno osobně; nebo 
dnem doručení potvrzeným na doručence, je~li oznámení zasíláno 
doporučenou poštou; nebo 
dnem, kdy bude, V případě, že doručení výše uvedeným způsobem 
nebude Z jakéhokoii důvodu možné, oznámení zasláno doporučenou 
poštou na adresu smluvní strany, avšak l< jeho převzetí z jakéhokoli 
důvodu nedojde, a to ani ve lhůtě tří (3) pracovních dnů od jeho 
uložení na příslušné pobočce pošty. 

10.7.2 

10.7.3 

10.7.4 
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informace a materiály, které obsahují osobni ıfııąlajıžı či důvěrné informace, budou 
doručovány bud' osobně, nebo zasílány eleldironicky a šifrovány. Sifra 
pro elektronickou komunikaci bude určena před xahájenírn realizace plnění této 
smlouvy. 

ČLÁNEK XI. 
UJEDNÁNÍ vE VĚCI osoe OPRÁVNĚNÝCH JEDNAT ZA SMLUVNÍ STRANY 

11.1 

12.1 

12.2 

12.3 

12.4 

13.1 

Obě smluvní strany jsou oprávněny jednostranně změnit osoby oprávněné, které 
jsou uvedené v čl. I této smlouvy bez nutnosti uzavření dodatku ke smlouvě. 
Vtakovém případě jsou povinny na takovou Změnu druhou smluvní stranu 
předem písemně upozornit, a to nejdéle do 5 dnů ode dne provedení změny, 
jinak tato změna nemá vůči druhé smluvní straně právní účinky. 

ČLÁNEK XII. 
oDı=>ovĚDNosT ZA ŠKODU 

Smluvní strany se zavazují k vyvinutí maximálního úsilí k předcházení škodám 
a k minimalizaci vzniklých škod. Smluvní strany nesou odpovědnost za škodu dle 
platných právních předpisů a Smlouvy. 

Žádná ze stran není odpovědná za škodu vzniklou porušením povinnosti ze 
Smlouvy, prokáže-li, že mu ve splnění povinnosti ze Smlouvy dočasně nebo 
trvale zabránila mimořádná nepředvídatelná a nepřekonatelná překážka vzniklá 
nezávisle na jeho vůli. Překážka vzniklá ze škůdcových osobních poměrů nebo 
vzniklá až v době, kdy byl škůdce S plněním povinnosti ze Smlouvy v prodlení, 
ani překážka, kterou byl škůdce podle Smlouvy povinen překonat, ho však 
povinnosti k náhradě nezprostí. Smluvní strany se zavazují upozornit druhou 
stranu bez zbytečného odkladu na vzniklé překážky bránící řádněmu plnění 
Smlouvy a dále se zavazují kvyvinutí maximálnlmu úsilí kjejich odvrácení a 
překonání. 

Škoda se hradí vpenězích, nebo, je-li to možné nebo účelně, uvedením do 
předešlého stavu podle volby poškozené strany v konkrétním případě.

V 
Smluvní strany se dohodly, že omezují právo na náhradu škody, která můze při 
plnění Smlouvy jedné Smluvní straně vzniknout, a to na celkovou částku 
odpovídající 100 % z ceny plnění dle odst. 5.1 za období 1 roku trvání Smlouvy. 
Ustanovení § 2898 OZ však tímto není dotčeno. 

ČLÁNEK XIII. 
OSTATNÍ UJEDNÁNÍ 

Záložní informační centrum GŘC {ZIC) bude V součinnosti sodbornými útvary 
Objednatele vybudováno a provozováno V souladu s dikcí zákona o kybernetické 
bezpečnosti (zákon č.181/2014 Sb., zákon O kybernetícké bezpečnosti a o 
změně souvisejících zákonů dále též „Zl<B“) a příslušných prováděcích předpisů. 
Současně budou respektována organizační a technická bezpečnostní opatření 
Objednatele, která byla do služby v rámci implementačního procesu zařazena. 
V případě jejich změny či doplnění upozorní Objednatel písemnou formou na tuto 
skutečnost Poskytovatele a po oboustranném projednání a odsouhlasení objedná 
jejich implementaci. 
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Dáie se Poskytovatei zavazuje spolupracovat na kontrole, auditu a analýzách 
rizik na základě výzvy Objednatele V odsouhlaseném rozsahu. V rámci provozu 
ZIC se Poskytovatel zavazuje na výzvu Objednatele a po vzájemném 
odsouhlasení obou smluvních stran poskytnout i další služby, směřující 
k implementaci bezpečnostního řešení, které Poskytovatel provozuje jako službu 
„Centrum kybernetické bezpečnosti“. 

ČLÁNEK XIV. 
SMLUVNÍ POKUTY 

V případě, že Objednatel bude v prodlení S jakoukoli platbou dle článku 5.1 této 
Smlouvy O více než 30 (sìovy: třicet) dnů a nedoloží prokazatelně, že zpoždění 
spočívá v systémových překážkách Objednatelem neovlivnitelných, je 
Poskytovatel oprávněn žádat po Objednateli zaplacení úroku z prodlení ve výši 
stanovené nařízením vlády č. 351/2013 Sb., kterým se určuje výše úroků 
Z prodlení a nákladů 'spojených S uplatněním pohledávky, určuje odměna 
likvidátora, likvidačního správce a člena orgánu právnické osoby jmenovaného 
soudem a upravují některé otázky Obchodního věstníku a veřejných rejstříků 
právnických a fyzických osob. 

\/případě porušení závazku dle odst. 9.2 se Objednatel zavazuje zaplatit 
Poskytovateli smluvní pokutu ve výši 100.000,- Kč (slovy: „sto tisíc korun 
českých“) za každé jedno porušení stanovené povinnosti. 

\/případě porušení závazku dle odst. 9.3 se Poskytovatel zavazuje zaplatit 
Objednateli smluvní pokutu ve výši 100.000,- Kč (slovy: ,,sto tisíc korun 
českých") za každé jedno porušení stanovené povinnosti. 

V případě nedodržení parametrů siužeb, které jsou předmětem smlouvy 
sjednaných v článku III. Je objednatel oprávněn požadovat smluvní pokutu ve 
výši 3% měsíční platby za službu a to za každý den kdy poskytovatel parametry 
služby nedodržel. 

Sjednáním jakékoliv smluvní pokuty dle tohoto článku, ani jejím uhrazenim není 
dotčeno právo Poskytovatelé nebo Objednateie na náhradu Škody v plném 
rozsahu. Smluvní pokuty upiatněné V souladu S tímto článkem jsou splatné do 
čtrnácti (14) dnů ode dne doručení faktury vystavené Poskytovatelem resp. 
Objednateiern a doručené Objednateii resp. Poskytovateli, a to na účet uvedený 
v takové faktuře. 

Smluvní strany si výslovně ujednaly vyioučení aplikace ust. § 1806 Občanského 
zákoníku. 

ČLÁNEK XV. 
r vv I VYPOVED A ODSTOUPENI OD SMLOUVY 

Smluvní vztah založený touto Smlouvu je možné ukončit: 

I-Al-L 

U'iU'| 
5-II-L 

Ni-L 
písemnou dohodou smluvních stran; 
jednostrannou výpovědí Objednatele, kdy je však tento oprávněn 
vypovědět Smlouvu nejdříve 36 měsíců ode dne zahájení poskytování 
služeb dle odst. 4.1 této Smlouvy s výjimkou případu, kdy bude podle 
odst. 5.3 zvýšena úhrada za poskytnutí služeb. Výpovědní doba činí 
3 měsíce a počíná běžet od prvního dne měsíce násiedujícího po 
doručení písemné výpovědi Poskytovateìì; 

.Ĺ-;ml<_>u\/či o Zćìj'iˇŠí`énıˇ provozu 2`á'íožníncı .im'“`o.fˇn“2ćiČníl^flo centra CIŘC 
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15.1.3 jednostrannou výpovědí Poskytovatele, kdy výpovědní doba činí 3 měsíce a počíná běžet od prvního dne měsíce následujícího po doručení písemné výpovědi Objednateli. 

15.2 Objednatel je oprávněn od této Smlouvy odstoupit: 
a) v případě neplnění povinností Poskytovatelé podle této 

Smlouvy, pokud Poskytovatel nesjedná nápravu ani do 30 dnů od 
doručení písemné výzvy Objednatele supozorněním na neplnění 
konkrétní povinnosti; nebo 

b) Z jiných zákonných důvodů opravňujících Objednatele k 
odstoupení od této Smlouvy. 

15.3 Poskytovatel je oprávněn od této Smlouvy odstoupit pouze v případě: 
a) kdy se Objednatel ocitne v prodlení se Zaplacením jakékoli splátky Ceny a 

neprovede-li úhradu ani V náhradní lhůtě mu Poskytovatelem poskytnuté, 
která nebude kratší než čtrnáct (14) dní. 

b) V případě, že Objednatel bude V prodlení a doloží prokazatelně, že Zpoždění 
spočívá V systémových překážkách Objednatelem neovlivnltelných (zejména 
specifická platební situace na začátku roku u organizací financovaných ze 
Státního rozpočtu), je Poskytovatel povinen stanovit délku náhradní lhůty 
Z bodu a) tohoto článku vdostatečné délce Sohledem na tyto systémové 
překážky. 

ČLÁNEK XVI. 
POVINNOSTI OBJEDNATELE PŘI UKONČENÍ POSKYTOVÁNÍ SLUŽBY 

16.1 Po ukončení Služby je Objednatei povinen Zajistit demontáž a odvoz Zařízení Objednatełe, umístěného v prostorách Poskytovatele, do 10 (deseti) pracovních dní od ukončení Služby. Objednatel je plně odpovědný za Zajištění demontáže svého zařízení (např. zajištění vhodných obalových materiálů, transportních prostředků apod.). Poskytovatel nenese odpovědnost za případné škody vzniklé 
při demontáži Zařízení Objednatele. 

16.2 Pokud Objednatel nedemontuje a neodveze svá Zařízení do 10 (deseti) pracovních dní od ukončení Služby, je Poskytovatel oprávněn účtovat Objednateli smluvní pokutu ve výši 10. 000,- (slovy: „deset tisíc korun českých“) Kč za každý i započatý den prodlení. 

5'm.foćf=./čš O .2č›_j;'Ší“eni' ,*.“›.f'o±./ozu Zčšíožn/'Ivo fiiforfn.:J‹Én/ˇ/ıťiš r;entrá C3'/ŠĹŤ 

10/12



.Č ( 
A<<:5`4-I?/6* 

5× 40 
47491? 

17.1 

17.2 

17.3 

17.4 

17.5 

17.6 

17.7 

17.8 

17.9 

17.10 

17.11 

17.12 

21 - 

`-,;=,.\;==,';iž=.=ť :*›§:~nøˇ-€---$;‹.ęflš.›5.‹'‹~\=(~;- ,s_z..:.'--.-.s.v;ı=\=5-=.x ‹/'*€-.,_z;.-,..i-„=-,nz...=-.n..._ 

,. <* 
I 

czıštrvıi SPRAVA 
CESKE REPUBLIKY 

ČLÁNEK XVII. 
ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

Pokud se jakékoli ustanovení této Smlouvy stane neplatným či nevymahatelným, 
nebude to mít vliv na platnost a vymahatelnost ostatních ustanovení této 
Smlouvy. Smluvní strany Se zavazují nahradit neplatné nebo nevymahatelné 
ustanovení novým ustanovením, jehož znění bude odpovídat úmyslu 
vyjádřenému původním ustanovením a touto Smlouvou jako celkem. 
Tato Smlouva obsahuje úplnou dohodu Smiuvních stran ve věci předmětu této 
Smlouvy a nahrazuje veškeré Ostatní písemné či ústní dohody učiněné ve věci 
předmětu této Smlouvy. 
Smluvní vztahy výslovně neupravené touto smlouvou se řídí Občanským 
zákoníkem a předpisy souvisejícími. 

v V Smluvní strany si vyloučíly vzájemný zápočet plnění vůci sobě bez dalsí písemné 
dohody postupem uvedeným v odst. 17.7 této Smlouvy. 

vr ı r ı ıı ı v ııh iv ı Pripadne obchodni zvyklosti, tykajıcı se sjednaneho cí navazujıcı O pnenı, 
nemají přednost před smluvními ujednáními, ani před ustanovením Občanského 
zákoníku, byt' by tato ustanovení neměla donucující účinky. 
Jestliže kterákoliv ze Smíuvních stran přehlédne nebo promine jakékoliv 
neplnění, porušení, prodlení nebo nedodržení nějaké povinnosti vyplývající Z této 
Smlouvy, pak takové jednání nezakládá vzdání se takové povinnosti s ohledem 
na její trvající nebo následné neplnění, porušení nebo nedodržení a žádné takové 
vzdání se práva nebude považováno za účinné, pokud nebude pro každý 
jednotlivý případ vyjádřeno písemně. 

Smluvní Strany se ve smyslu § 1758 Občanského Zákoníku dohodly, že Smlouvu 
lze měnit a doplňovat po dohodě smluvních stran pouze písemrıými dodatky 
takto označovanými, číslovanými vzestopnou řadou a podepsanými oprávněnými 
zástupci obou smluvních stran. Jiná ujednáníjsou nepíatná. 
Smluvní strany si ujednaly, že závazky vyplývající Z této Smlouvy se promlčují ve 
Ehůtě 7 (sedmi) let ode dne, kdy smluvní strana mohla poprvé toto právo 
uplatnit. 

Práva a povinnosti vyplývající Z této smlouvy nelze bez souhlasu druhé smluvní 
strany převádět na třetí stranu. 

vr Smluvní strany nejsou oprávněny postoupit tuto smlouvu nebo její cast bez 
předchozího písemného souhlasu druhé smluvní strany. 

C~ Qř U Tato Smlouva nabývá platnosti a nosti dnem jejího podpisu oběma 
Smluvními stranami. 

Tato Smiouva je vyhotovena ve 4 (čtyřech) stejnopisech S platností originálu, 
přičemž Objednatel obdrží 2 (dva) stejnopisy a Poskytovatel 2 (dva) stejnopisy. 

í".-›ˇť`n/r_..›i.fi/či O zči_ji'.Štć`z=ı7.í provozu zč=}fl'ožii/”/'io l`nr“`oıˇmć~.JČ:7íí“io centra (.7z`fŤè(j.` 

1 1/12



"§='ıž“21=;z:ľ-I-:=ì~I';"25z“.“í“:.›.›`-2:=.“===:=.-“ë.-I:2-:*ľ=;Ii'E- 
">1=ł`--`:-"I?-:z`čIzľ.-z,=Ĺ:j:i==25:='=xz_2.-=›"“ı-I:-".f›'“ii“I"I':ľ.=`:Í".=.~':žIžš=É .„ç%„„„,„„„„„ _. .„_ ..„ É

4 
'-*`-<?z.z;'=;=1›.= _

„ 

\„ 

17.13 Veškeré přílohy této Smlouvy tvoří její nedílnou součást. 

Příloha Č 1 Popis a Specifikace služby Housing 
Příloha Č : Specifikace služby bezpečného propojení 
Příloha Č : Specifikace implementačních prací 
Příloha Č Akceptační protokol 
Příloha Č Provozní řád datového centra 

O\U'ı-5>-UJNS-L 

vıvı ı 

Příloha Č. . Vzor mesıcnı Zpravy 

na důkaz pravé a svoboclne vule pripojujı nıze sve podpisy. 

Í“ .„ na 

V Praze dne Í' 3 2015 V Praze dne íü ŽŰŤŠZOIS z~..„_; 27.72 
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Poskytovatel: 
Státní pokladna Centrum sdílených 
aužeD,5.p. 

:Q '“š-:-.`~:› -„

I 

C ` 

17.14 Smluvní strany prohlašují, že si tuto Smlouvu přečetly, S jejím zněním souhlasí a 
z o v z nv z . 

Ing. Hanuš Weísl 
generální ředitel 

ac“.-,k 
ve“ iw . s _ . . 

“<“.š=1Iz1?<ił 
v „ę F 4 .. .M „ 

`[;""`-.,\. ˇvwfliš 'c,..!l„..:L,.ì 
ø,`\«W„`\ 

5š'€aìš`:i ;>ol<lzčz“.i:`=;z:‹ (Íz;fı`==;:n ž 
U' 

z n i :š?š_,=Í.z“;:iż=, çżn 

N23 Vëıgıáfıiëıc; š.=ł!`š-f_ì 
' 

tl I I 
, ílífi Pš'č`zš“>.,Iž 13, 

ìš""í"\`*€'n rv , (iz) 

.ř?:ˇi'ı/oilš/.šš O ízć-1_]'if§:t`ıÍ=}:“ií _l.Jf“oi./ť>;Ič“U 2.'ć72ićDžf:1'hnżš if“ıf"(_>ı`mčšćfnš'l`›O €7č2.f“iiż.f'ćzš (Ĺ-}`Ř(jĹ' 

12/ 12 

fl›š“„=z‹ 
zžàfl 
žeffl, 
~›\.:›:`\\ 

(_ 

li àx \ 
Šf
x 

zšììę ‹ 

»JN 
.zë\_3`/: 

..;;.-azfi

_ 

ø.-.-„gn

›
f

x 
~ì

3 

š
Č 

flı 

Éii 

:il

l

i

ť


